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ELŐFIZETÉSI AS:
ggéFz évre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

KéziratOí nem adatnak 
vissza.

Fgves szám ára 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor dijja 20 kr.

Zemplén
Társadalmi és szépirodalmi közlöny.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

BISBETÉSI BIJ :
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetük e kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseinél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetései a „Zemplén* 
nyomdájába küldendők.

Polgári olvasókörünk átalakulásához.
Az emberi élet organikus egyénisége, — 

iria Grunwald Béla, — melyet a munka organis- 
musa szabályoz, a szükségletek rendszere mozgat 
s a család bizonyos nemzedékekhez tartósan köt:
a társadalom. , ,

A ki behatóbban tette tanulmánya tárgyává
társadalmi életünk egyes mozzanatait, észlelhette, 
tapasztalhatta, hogy a jogegyenlóseg uralkodása 
óta is a társadalomban mindig voltak es mindig 
lesznek osztályok, melyek specziáhs érdekekkel 
rendelkeznek s mely erdekek két külön allo osz­
tályra soha ki nem elégitök. Egyben azonban:

szellem fejlődésében, az ember szellemi erejének 
fokozásában minden osztály egy étért; mert a 
tapasztalat bizonyítja, hogy mine, gazdagabb 
egy allam szellemileg s minél magasabban álla­
nak polgárai a műveltség színvonalam anyagilag 
annal észrevehetőbben gyarapodik.

Azt focrja mondani az olvasó, hogy ha a 
srellemi fejlődéstől függ egy állam anyagi gyara­
podása, akkor magának az államnak all erdeke 
ben polgárait a műveltség színvonalára emelni, 
igenis mi helyt adunk ebbeli nézetének, s rovi-
len csak azt jegyezzük meg, h°gy e vonatko^
zatkozatbani működését ^ Dohár
által gyakorolja és nem eleg, hogy gy P 
elvégezzen valamely közép,skolát, vagy a '
zettsée elsajátításához megkívánták, szak >
de a társadalomnak lévén tagja, hogy h,válás- 
szerüleg kijelölt helyét a társadalomban — teh 
az osztályok bármely,ke előtt - megaüja erkol- 
csileg kötelezve van a kozmuvelodes BJ’ 
közeivel is megösmerkedm, minők a muzeumo , 
könyvtárak, olvasókörök, továbbá ,a s^t0> ”e^üli 
a szellemi fejlődés es művelődésnek egyed^ 
motorai és szóval kötelezve van mindé 
vetni a közművelődés fájának gondos apolasa

Egv ily közművelődési intézményre: a s.-a,

Sr r^S^Wassa,

bíró tettet eredményezett, hogy azok részleté 
beni elsorolására toliunk gyönge volna.

Nincs is szándékunkban ezeknek részlete­
zésébe bocsátkozni; vannak azonban az olvasó­
kör beléletére vonatkozó oly körülmények me­
lyekről éppen a mai napon délután tartandó át­
alakuló közgyűlést megelőzőleg megemlékezni w ,-

A közelmúltban történt ugyan,s, hogy az 
olvasókör alapszabályai egyrészének különösen 
az egyleti tagok felvételére vonatkozó szakaszar­
nak félreértéséből oly tagok vetettek in, 
varosba csak ideiglenes tartózkodásra jöttek s 
ezek száma egy időben annyira szaporodott, 
hogy az olvasókor rendes tagja, a helyiségekbe 
kiszórhattak. Ezen körülmény okozta a polgár 
osztály azon visszavonulását, melynek fel evne 
tovább szemtanul valank; es ebből k,fo > »
következett az egylet életére csaknem 
befolyással lévő azon sajnos körülmény is, hogy 
a legutóbbi közgyűlés után a kor alakulasa korú 
annak idejében fáradozó es a kor úgy 
legmelegebb érdeklődést tanúsító tagok a ko 
kötelékéből kiléptek. A kör belugyemek kozve ■
len ellátására hivatott választmány elve a mar^
már küszöbön álló következmenyektol es rettegve 
a közvélemény Ítéletétől, mely - ha a gyermek 
éveit élő egyletet kénytelen lett volna a m g 
misülésnek átadni, okvetlen bekovetkezendet ^ 
alapszabályok módosítása tekmteteben javaslatot 
terjesztett egy rendkívül, koizgyuLes ele, m y k 
gyűlésben 4 órai vita és tanácskozás után a De 
^ :avaslat __ helyenkinti módosítással ebnltiással 'elfogadtatott, kinek következtében a

?köz<rvülésile<r módosított alapszabályok előterjesztve 
és Elfogadása a módosított alapszabályok értelme-

újjáalakulás, a tisztikar választmány 
lemondása és az uj alapszabályok ‘•Vncbena j 
tikár és választmány megválasztasz czeljabol Híva
tott össze a mai közgyűlés. ,

Tehat a mai nap az. mely a polgári o v 
kör felett határoz: a mai nap az, mely a köz­
művelődés eme csarnokát atadja njjaalakUva 
társadalomnak, hogy tagjainak minden j , P 
és nemest elsajátítani alkalmuk legyen.

Tettre tehát polgártársak . , k
öleljük karjainkra azon gyedeket, melynek 

éltető erejét keblünk melege fogja adni, sz
Íeretettefés rokonszenves ragaszkodással nevel-

jük gyermekünket, hogy abból idővel megedzett 
térfi legyen; önzetlen kitartással működjünk oda 
hogy é újjá alakulással olvasókörünk hazánk 
báfmely varosának olvasókörével kl^UJa a ver­
senyt; állítsunk élére oly ügybuzgó férfiakat k.k 
annak önkormányzatát teljes odaadással vezet 
képesek legyenek; saját kihatás, körünkben hó­
dítsunk tagokat zászlónk ala, hogy az onmuve- fodr eszméjének tág tere legyen társadahnunk-

ban; buzdítsuk a fatartókat, 0 ju - -iánknak 
a közöny utolsó szikráját is, hisz ezzel hazánknak 
nemzetünknek és nemzeti nyelvünknek tartozunk 
mely utóbbiról nagyon szépén emlékezett 
Széchényi István, midőn megírta, hogy. »a Jgg 
séges nemzetiségnek egy fok.seroje a nemzet, 
nyelv; mert mig az fenmarad a nemzet is el, 
de ha az egyszer elnémul, akkor csak gyász 
terem a hol! mely a voltakért szomorúan erege 
földre csüggeteg lombjait ;s hassunk oda polgár 
társak, hogggy J újjá alkotás keresztül vitele aEal
olvasókörünk ifjú erőt, eletkepesseget nyerjen
hoo-v majdan, évtizedek múltával — midőn a mai

,J maanak gyümölcseit társadalminapon elvetett magnak g>ul 1 hűikén
életünk mezején sokszorosan latjuk - bu.zken
elmondhassuk: Íme, ez a mi munkánk.

Adja Isten ! . . . úgy legyen.
Pataky Miklós.

Portómentes levelezőlapok.
Folyó évi október hó 15-tol (a V. Bl. 

szerinti kezdve jogosítva lesznek minden hatosa- 
gok tb. melyek az 1865-ik portomentessegi 
törvény értelme szerint a kölcsönös forgalomban
hivatalos levelezéseik közvetítésére a posta inté­
zetet díjmentesen használták, az alabbi feltételek 
alatt portómentes levelezőlapok hasznalatara^ ) 
Portomentes levelező lapokul csak a a,g
gatás által előállított fehér papírból keszult
fanok használhatók, melyekből az egyszerű lapok
2rP drbja 4 kr., a kettős lapoké (válaszlappal 
együtt) pedig 8 krval minden postahivatalnal el
árusittatik. 2) A czimlap az előnyomott adatok
szerint kitöltendő és különösen kell a feladó ha 
tóság (hivatal) feljelölési és annak bélyeg lenyo­
matával ellátva lenni, továbbá a ez,met, jen 
tetés helvet és a portomentesseg eddig, szokásos 
feljelölését tartalmaznia. 3) A hatlap a kozlemeny-

Az operaház kulisszái között.
r Budapest, szept. 27.

Fifél van és szobámban minden sötét; csak 
min át süt be a hold fehér fénye. De 

az ablako szemeim előtt még most ,s
“afaUlenczer Tégszeszláng lobogna, mely az

°peraházat fényárba bor,tottamegnyitásár k,
r - ™ fzivemben lüktet a vér, mmtha meg
tejem ^g, ativem s2Ínfalak között.
most is ott volne ^ operaház megnyitá­

sokat írtak P leírtak fejedelmi
sárol leírtak ^fást', szoval mindazt

^t" «eg .s -hatott,tde nem utak

le azt, ami a kulissza ' m | mert emberi halandó
Nem is írhattak voina le, m.rteemeiy.ségeken

a színházhoz szoros tén a színfalak közé—
kívül nem juthatott ez
csak én voltam ott. énytelenséget, hogy

Valt° Ami't csaknaaSfrancZTa regényekben a szin-
lalak titkauol val^ —m^a^^so^a^

kép mind folidezodot m hogy ellessem
kir. opera színpadjára P
legelső titkait. -nfi:árt ismernem, hogy

Be kell azonban mindja ánsak de azért 
e titkok egyelőre nem igen p-kansa ,
igen érdekesek voltak.

Már maga a színpad »l«te, oll'
-áns amilyen nincsen ezen a földieken. A tető 
zettöl vagy száznyolezvan lábig lefele mmd szín­
ed- s mig fenn könnyű vashidak vonulnak at 
f „ ’ mcivben a legkomplikáltabb gépgyár kepei 
nvÖtia a srinpad. Letekintve a széd.tö mélységbe 
száz meg száz vasoszlopot, hengert, csavart, fogan 
tyut, kereket, csigát, emeltyűt latn)' J* (ára az 
a gépész tetszése szerint egy átalakitják.

""

volt .

tÖQttgvolt az egész szereplő személyzet, Bánk
bá"’s^1Íand!‘•„épLsteégsrÍfiaton^gÓ;“<’ ujd”Sj

ruhájuk vakító szinvegyületbe olvadt , a
i3 alig ismerték meg egymást. ,,Lazb|“ v°oda 
mind érezték a pillanat ünnepelyesseget. Oda 
fordulok az egyik szereplőhöz.

— Milyen a közönség r hogy tetsz 

nézőtér^ |áttam | szemem elvakult, s ajkam

alig eögderdyteLehaelldnmtsszor is találkoztam a 

nemzeti színház kulisszái kozott; midőn most 
megpillantott, kitárta karjait s keblére ölelt. : 

gP __ Isten hozott! — ez ünnepélyes pillanatban, j
mondta elérzékenyült hangon. szereplé-

Bartolucci Victoria alig vegezte el szerep P
sét gyorsan átöltözött, s oda ült az első | 
melletti kis székre s onnan nezte az eíoadas több 
részét néha-néha kikukkantván a nézőtér fele . 

A statiszták között intelligens fiatal emberek

voltak, kik felöltöztek hnépségnek és katonaság­
nak^ csak hogy ily módon lathassak az eloai a» .

Hanem azért volt egy pár jámbor csizma­
dia legény is a statiszták között. Ezek egyikevel 
Malecfky széket hozatott az öltözőből, játszó 
neie számára. Maleczky borravalót akarvan adni 
a szolgálatkész statisztának, odanyujtja a hatost 
egy milk de hasonlóan öltözött statisztának aki
pedig nem volt más, mint az °PerahaZ, 
tisztviselője. Kis hijja, hogy párbaj nem lett belőle. 

Midőn a „báró0 - amint röviden hívjak
Podmaniczkyt, az intendánst - a sz^Padra ^ ’ 
körülsereglették a tagok; mindegyikhez szol 
oar szívélyes szót, a kölcsönös gratulaczioknak 
vége-hossza nem volt, mindenki boldog vala, a 
siker mosolyt derített mindenki arczara.

Delegbájosabb volt természetesen a — ballet

m0S0 Az operaház hallétjét teljesen újból szervez- 
ték __ csak Pini ur maradt meg a regi rosszbo1*

A legbajosabb, üde, ifjú teremtések lejtik 
most a világ legingerlőbb tanczát. Ki latja oké 
az angyalok kostumejéhez hasonló ruhajokban 
közelről a színfalak között, teljesen valószínűnek 
ta’álja a franczia regények azon bankarjait es 
báróit, kik egész vagyonukat egy szép lábikra
elé rakják. , , , ■ . , , .

Hanem ilyen regényes alakokat a mi balet­
tünk nem igen fog teremteni, lévén összeállítva 
nagyobbrészt a jobb családok sz goru felügyelet
alatt álló leánykáiból. ..

Hanem azért amint a színfalak kozott ott
nyüzsögnek, futkosnak, vihognak, suttognak, n - 
melyik ruháját igazgatja, másik a legmeresze 
mozdulatokat próbálja s mindenik mosolyog,



nek van szánva, mely kézirat, nyomatás vagy
részben mindkettő lehet. 4) A feladasi vag>,
■xdísi szolgálatot és az ajanlast illetőleg, azok a 
hivatalos fevelezések eddig, -balya, szennt 
fognak kezeltetni. A postabélyegző lenyomat a 
közönséges levelező lápoknál alkalmazott mod
szerint fortén*. 5) Ha a levelezőlap olyan köz­
leményekhez használtat,k, melyek a d.jmcnte 
séehez jogosultsággal nem bírnak, akkor ezen 
levelezőlapok a feladásnál visszautas,tandok, 
azonban az erre vonatkozó észrevételt az at 
rovatoló vagy leadó hivatal tesz,, akkor az oh 
megjelölés mellett a feladó reszere való viszkez 
besTtés ezé,|aból visszaküldet,k a feladó post - 
hivatalhoz.

Portomentes postautalványok behozatala a ma- 
gyar-osztrak postaforgalomba.

A közmunka és közlekedési minisztériumnak 
folyó évi szeptember hu 9-én kelt 19982 számú 
rendelete értelmében a hivatalos pénzes eve 
költséges használatának mellőzése erdőkében folyo

c .tői kezdve az osztrák-
evl ^ÁjoskÁuleten portómes postautalványok 
hoazBaytnakPforgIlomba a következő feltételek mellet:

1) Egy postautalványnyal csak 200 forintig
terjedő összeg és csakis az esetben küldhető 
pormentesen ha az utalványozott összeg az 
186;. év október hó masodikan kelt portomén 
tességi szabályzat VIII. czikke. illetve az eseten- 
kint engedélyezett dijmentesseg alapjan porto-

mentesseg portómentes postautalvanyokat a bel­
földi forgalomban használt és darabonkint 0^ 
krért megszerezhető postautautalvanyi ur aP°n’ . 
feladó hatóság tisztán és olvashatóan al 1 J > 
a levéljegyek felragasztására szánt helyen pedig 
feHrja nevét, székhelyét és az ügy számát vala­
mint a .hivatalos6 szócskán kívül a portomén 
tességi záradékot is, például: .ujonezozasi* .is­
kola,* stb. .ügy,* .adópénz,« .konyoradomany, 
az állam számara gyűjtött pénz* es azt a hiva­
talos pecsét vagy bélyegző festeklenyomatava
latja fj A postahivatalok a felvett portómentes 
pénzutalványokról feladó vevényeket szolgaltat-

4) A portomentes postautalványok kézbe­
sítésénél azon elővigyázattal kell járni, mely a 
pénzes levelek, illetve a portóköteles postautal­
ványok kézbesítésével van előírva. A pénzügyi 
hatóságok, pénztárak és hivataloknak szóló por­
tomentes postautalványok ennélfogva az ij>74- 
évi januárhó 7-én 10838. szám alatt ke t rendelet 
a kir. járásbíróságok és kir. ügyészségeknek szóló 
postautalványok pedig az 1880. év marczius ho 
23 án 7881. szám alatt kiadott rendelet értelmé­
ben az átvételre jogosított tisztviselőknek kez- 
besitendök.

5) A czimzett hatóság vagy hivatal az utal 
vány hátlapján lévő nyugtát kitölti és ellátja ezt 
a hivatalos pecsét vagy bélyegző,festéklenyoma­
tával. Az utalvány szelvénye levágható és hasz 
nálatra visszatartható.

6) Az utalványozott összeg, ha az utalvány 
hátlapján lévő nyugta a fentebbi 5 pont szerint 
kivan töltve, az utalvány bemutatójának a pos­
tahivatalban fizettetik ki a nélkül azonban, hogy 
a postahivatal az utalványon lévő alairas hiteles­
ségét újra megállapítaná, miért is a czimzett

, . , . arról gondoskodni, hogy az
hatóság feladata ar 8. :iietéktelen kezekbe 
altala átvett postautalvany dletekte
ne kerüljön. , -ita] portóköte7) Vortomen.es atosagoh *™Jwioy
les pénzek utálván, oz, s rmen,esitendő. 
esedékes levéljegyekkel bermentes.te

Különfélék.

kacsintgat, kaczérkodik — lehetetlen, hogy fejé- 
ben pikáns regények szövevénye ne szülessék.

Született az én fejemben is elég! Meg is 
adtam az árát. A mig szememet gyönyörű alak­
jukon feledtem, a felöltőmön akadt meg a szeme 
valami műkedvelő tolvajnak és onnan a színpad
ról __ ellopta! Azt hiszem ez is dicsőség: a
magyar kir. operaház legelső lopásának á dozatul
esni.

A mily vakító, ingerlő, elbajolo es regenyes 
a ballet-kar a színfalak között a szereplés előtt, 
ép oly szánalmas a szereplés után.

A közönség izgatott tapsaitól kisérve, rohanva 
tódulnak a színpadról a színfalak közé, arezuk 
kipirult, szemeik alatt sötét karikák támadtak 
nem a kéjtől, hanem a fáradtságtól; keblük piheg, 
alig tudnak lélegzetet venni, egyik sántít, másik 
neki dől egy színfalnak s belékapaszkodik, hogy 
földre ne essék, a harmadik pedig elájulni készül 
s két társnője részvevő arczczal vezeti ki az 
öltözőbe.

Akad azonban köztük több, aki mosolygóbb 
arczczal jön ki, mint bement — bizonyosan ott 
találta a nézőtéren, akit keresett.

Boldog volt ez este mindenki: Podmaniczky 
azért, mert a király meg volt elégedve, Kaldy 
azért, mert Podmaniczky meg volt elégedve, a 
szereplők azért, mert játszhattak, a nézők azért, 
mert nézhettek s boldog voltam én is, mert leg­
először láthattam azt a helyet, ahol a jövőben 
majd olyan sok pikáns regény tárgya fog születni. 
Csak hogy az én boldogságom egy — felöltőbe
ker^‘ Porzsolt Kálmán.

mig a szerkesztői tollat szoloálhat lapunk
sajnos körülmény alapos 10. *Arsam|<|<al szembenbarátaival s különösen munkatársaink
azon kérelmünk kifejezesere. 9V Sz;vesek tó­
ban a szellemi támogatást legyenek szívesek
lünk meg nem vonni.

f Kinevezés.) Liszy Viktor s.-a. újhelyi kir. 
(Kinevezem y beregszászi kir.

törvényszéki joggyakornok a be> 
törvényszékhez aljegyzővé neveztetet •

(Eljegyzés.) Krasznopolszky Ferencz hely 
beli f atal ügyvéd közelébb váltott jegyet Buda- 
oesten néhai Meczner Antal volt miniszter, 
osztály-tanácsos müveit lelkű leányával: Meczner
LeÓ"(A Sga;rrtTepf dalárda) alaptőkéjének gya- 

l r . a hirdetett —
műkedvelői * előadás ^öztiejött "akadályok miatt 
HKik napjára halasztott el; mit is midőn 
a nagyérdemű közönség becses tudomására ho­
zunk egyúttal a minden tekintetben elvezetésnek 
Ígérkező estre a müpártoló közönség szives ig)

‘liet megyei közkutra) végre valahara elmond­
hatjuk, hogy elkészült és ped 1g m 1 ^ ^ére 
mind czélszerüségre nezve előnyösen. Kine/c 
olyan, hogy bármily nagyvaros köztérének is 
díszére válnék; a négy oldalra omlo v’z^suga 
pedig a czélszerüséget biztosítja meg abban a 
tekintetben is, hogy _ a vizhordo cselédség 
ezután nem lesz oly alkalma a uPa
sénél az elsőség fölött versengeni, skandalumo­
kat improvizálni, mint idáig volt. Holmi aprólé­
kos munkálatok, javítások, különösen amennyiben 
a viz még nem elég vastag sugarakban omlik, 
uay latszik hátra vannak; de ezeken is szorgal­
masan fáradoznak. Minden esetre elismerés illeti 
azon férfiakat, a kik a város ezen egeto szüksé­
gének elhárításán észszel, tettel egyirant faradoz" 
tak s a közönség idevágó igényeinek kielégítését 
szemok előtt tartottak; de elismerés illeti azokat 
is, kik az építésnél technikai szakismeret- és ér­
telemmel működtek közre.

(Tűz támadt) a múlt szerdán, éppen deli 
12 órakor s a Hecskén Farkas Dezső urnák 
két boglya szénája égett meg. A tűzoltók az 
oltás körül egész délután öt óráig fáradoztak.

(Az izraeliták) u. n. Kucskás-ünnepe a 
százados előítélet daczára a múlt szerdáig em­
berségesen tartotta magát s többé-kevésbé szép, 
meleg őszi napok mellett folydogált ; ekkor azon­
ban az idő hűvös, borongósra változott s szerdán 
éjjel és csütörtökön egész napon át esett, pén­
teken pedig kellemetlen hideg köszöntött be, a 
mely változás a szöllősgazdák reményén nem kis 
csorbát ütött, mert ha az idő továbbra is ked­
vezőtlen marad, még kevesebb kilátás lesz csak 
valamicsodás minőségű borra is.

(Olasz bravo.) Philippi nevű olasz és egy 
bécsi származású Kanszki János nevű munkás 
kedden éjjel a korcsmában egész barátságosan 
iddogáltak; Philippi és Kanszki azonban össze 
találtak czivódni, mert Kanszky megelégedve a 
sok j ó t, minden áron menni, Philippi pedig 
maradni akart. Mind ennek daczára a korcs­
mából mind eltávoztak, de a czivakodás az ut 
czán is tartott, a mikor is Philippi a csizmaszá 
rában hordott késsel olaszosan úgy oldalba 
szúrta Kanszkit, hogy az rögtön összerogyott s 
felgyógyulásához kevés a remény. A tettes meg­
szökött s máig sem került elő.

(Az ebfogdosás) javában folyik. A város­
nak a csatangoló ebektől való megtisztítására 
nincs is más orvosság. Hanem az is kívánatos 
aztán, hogy a »m o n s i e u r«-peczérek ebaka 
d é m i á t végzett egyének legyenek s értsék a 
a mesterségüket, úgy, a mint dukál. Mert szem­
tanuktól hallottuk, hogy sokszor a Sbecsipett“ 
ebet (szegény ez is csak isten teremtménye) az 
e^ész utczán végig vonszolják, kínozzak, majdnem 
kerékbetörik s ezen skandalózus manőver által 
a járó-kelőkben vérháboritó borzadalmat idéznek 
elő. Tehát gyepre — peezér ... de ügyesen 1. .

(Egy jó házból való) özvegy nö, ki már 
több éveken mint házvezetöné működik, ismét 
állást kivan elfoglalni. Bővebben a szerkesztő­
ségnél.

(Valami ambuláns) professor — mert más­
nak nem is nevezhetjük az efféle humbughösöket— 
nagy fénytani előadást (?) hirdetett e hó 7-ére a 
színházba, ami azután meg is esett; a nagy 
epithetonnak azonban csak annyiban fe­
lelt meg, hogy nagyot bukott az — előadás, 
nagyot bukott az előadó s még nagyobb 
volt a közönség f e 1 ü 1 é s e — ezúttal azonban 
kevesen valának, akik hittek a — német

V ami pedig már gyakran ellenke- 
sógornak, £ Igaz ugyan, hogy az a
z51eg törten 1 ,uxus czikknek mond-
szinhaz fclig-^e g k utCzában s az is igaz,
ható, kivált abban a^pisz k q m é d j á s« pénze
hogy a ,c s e pj másé; hanem azért a közön-

1 csak °■ dHkrcczióból kívánatosnak tartjuk, hogy 
ég iránti disk a müvészet istenasszonya-

az a közönség, „lomot emelt, holmi vándor 
nak áldozattal e£p édiások által rá ne szedet- 
- n?Vné,kU,‘il~1ek e csarnokba be ne bocsát- 
tessék s azJy akaratlanul is kérdezzük:

"én fog az a csarnok egesz télén at

állam r következő sorokat vet-(Nagyrmhalybolj a * teremtenri monda
tűk: .Minden áron -part^ ^

benf°Atenrzi'ennek igazságai mindenki az ország- 
ben. Aterzi is ennek a meggyőző-
désnnek kifolyása és ha az végre is hajtat,k egy

ssrjassi ‘-"r*
0 sze az lP f hóVén a varoshaza nagytér- 
éS-hParhoí a Város főbírája Sulyovszky István, 
p^ányi Géza iskolaszéki elnök jelenlétében az
összegyűlt 70
Syi Gyula szo^gabirosegéd majdnem két ora.g

TiM“ek “nE»»gát és előnyeit. Felhívta

az párosokat egyesülésre és az u, törvény ren- 
delkezése pontos megtartása által sajat javok elo^ 
mozdítására. A lelkes éljenzéssel fogadott beszed 
után Sulyovszky István főbíró megköszönvén a 
szolgabirósegéd buzgósagat, o es 1 olany, Géza 
néhány szóval bűzd,tolták egyesülésre az iparo­
sokat. Buzay Gusztáv, Herczig József es Mala- 
tinszky László előkelő iparosok felszólalása, után 
egyhangúlag kimondatott, hogy az .paregyesulet 
megalakulása elvben elfogadtat,k es a hozza ja- 
rulásra a még jelen nem levő iparosok is felszol- 
littatván, Írásban fog beadatn, az ez iránti ' >• 
vény a szolgabirói hivatalhoz. Az .partestu et 
ekként az illetők jól felfogott érdekeben megáll- 
kuland. S.-a -Ujhely tisztelt iparosai vajon nem- 
fogják-e röstelni, hogy náluknal egy vidéki 'is 
város hason polgárai több buzgosagot fejtenek 
ki saját érdekűkben s egy czélszerü es hasznos 
intézmény fontosságát készséggel belátták -

Az Üstökös 40. számának tartalma : Jakabfy István. 
(Arczképpel.) — Heti krónika. — Nyelvészeti csemege.
Svillák. — Országgyűlési tudósítás. — A t Ház folyosójáról. 
- Mos kezdődik . . . (Képpel.) - Staisz Lexi a rendről. - 
Zatraczeni Zatróczy Vitályos levele a szerkesztőhöz, 
visszhang. (Képpel.) — Osztrák-magyar alkotmány. — A 
sárga-fekete zászló. — Talán takács. (Keppel.J — ^tancsek 
Wenczel pesti házmester mustra-mondasai. — Illusztrált nej 
dal. (Képpel.) — Nyitány. — Nem nős. (Képpel.) — Dér 
Meschüge. — Kezdje már. (Képpel.) — Pitykek. — Esteijén. 
(Képpel.) Borkorcsolyák. — „Magyarorszag adomákban . 
Szerkesztői subrosa. — Hirdetések. — Előfizetési ara eg\
negyedévre 2 frt. , , , ,n_

Az (,Ország-VÍlág6 4°- száma kővetkező erdekes ta - 
talommal jelent meg: Jámbor Pál (Hiador.) Arczkeppe . 
Degré Alajostól. — A.rczképemhez. Költemény. Hiadortól.
A havasok királynője. Történeti regény. P. Szathmáry Ka- 
rolytól. Folytatás. —- A „Jakab temetése". Elbeszélés. Szí ;- 
lay Jánostól. Vége következik. -- A hegedű-hangszer törté­
netéhez. Hat ábrával. Id. Ábrányi Kornéltól. — A színház 
előtt. Kaposi Bélától. — Teleki Sándor gróf fürdője Karbo- 
náczon. Képpel. Törökfalvi Pap Zsigmondiéi. —- Az utolso 
ágyú. Költemény. K-ppel. Mózes Imrétől. - A beteg lilJ; 
Képpel. — A hét története. Irta Puttonyos. Az arlbergi 
vasút. Képekkel. — Állandó rovatok: Irodalom, színház, 
müvészet, kegyelet, különfélék, rejtvények, naptár, hirdetések. 
Előfizetési ára : Egész évre 8 frt, félévre 5 fr*-> ne§> c<- . 1 -
2 frt 50 kr.

A , Regény világ6 első száma következő érdekes tar­
talommal jelent meg: A porban született. Regén). (! u-
Beniczkyné Bajza Lenke. — A polgármester ur. Regen)- 
Irta: Tolnai Lajos. — A szenvedők. Orosz regény. Irta: 
Dpsztojevszki Th. - A hámoros. Regény. Irta : George.-, 
Ohnet. — Klementin. Töredék egy nö életéből. — A zse v 
kendő. Jozeph Montét. — Előfizethetni: Révai Testvérek 
kiadóhivatalában. Budapesten, Váczi-utcza II. sz. Egész évre 
7 frt 80 kr., félévre 3 frt 90 kr., negyedévre l frt 95 kr.

Nyilatkozat.
A >Zemplén« folyó évi szeptember 28-iki, 

39-ik számában iíj. Farkas Lajos, s.-a.-újhelyi 
rendőrkapitány ur nyilatkozatot tesz közzé a 
cholera elleni óvintézkedések tárgyában kiadott 
hatósági és kapitányi rendeletek áthágói ellen 
való bírságolásokról — s nyilatkozata végén ezt 
mondja :

»A szolgabirói hivatal eddig a felülvizsgá­
latokat azért nem tette meg, mert a beterjesztett 
szemlejegyzököny vek a cholera jár vány bízott sag 
által a szolgabirói hivatalhoz mindeddig vissza 
nem terjesztettek.*

Erre hivatva érzem magamat kijelenteni, 
hogy azon vizsgálati jegyzőkönyveket, melyek a 
szolgabirói hivataltól szeptember ii-én érkeztek 
az alispáni hivatalhoz, s azután ennek utján a 
járvány bizottsághoz, az alispán ur szeptember 
18-án küldötte vissza a szolgabirónak további 
eljárás végett. S mint személyesen meggyőződtem 
ezen ügydarab szeptember 20-án lett az irodából 
kiadványozva.

S.-a.-Ujhely, 1884. október 9.
Chyzer Cornél,

megyei főorvos, naint járványbiazttsági jegyző*

é-



Irodalmi rovat.
(Folytatás.)

u. o. 3- p. »Az alispán, ki a szolgalmaknak 
niegyei rendeleteket adja kk* Ez sem felel 

me<T a Valóságnak; mert a megyei rendeleteket, 
közgyűlési határozatokat a kiadó hivatal utján a 
fiiery'ö adja ki; az alispán azonban, a megyei 
hatóságtól nyert hatás-körében, folyó vagy sür- 
iVi)S ügyekben rendelkezik a szolgaiunkkal vagyis
alt ölök intézkedik.

U. o. sEzen bizottság (a megyei) Zemplén 
megyében 580 tagból áll « Helyesebben 580-ból, 

kik „minden hónapban megyei közgyűlésre 
•ülnek össze.« Ez sem áll, mert csak két ren- 

Tes közgyűlés van; tavaszi márczius és őszi szept. 
havában. Ezeken kívül évenkint 3 — 5 rendkívüli 
közgyűlés tartatik. Minden hónapban csak a
közigazgatási bizottság ül össze.

50. 1. 5. p. ^Minden megyében egy kir.
törvényszék is van.« íme a szomszéd Ungvár )
megyében sincs.

^ U. o. 6. pont: » A törvényszék... együt­
tesen egy megyei törvényhatóságot alkotnak.*
Ismét szarvas hiba! A kir. törvényszék sehogy 
se tartozik a megyei törvényhatósághoz Igaz, 
i36o évig a megyei törvényhatóság gyakorolta 
' bírói hatalmat is, de akkor a törvényhozás el- 
vette a megyéktől az igazságszolgaitatast es kit. 
íróságokat; a megye azonban (Így Ungvármegye 
is, a melyben nincs törvényszék) a nélkül is toi-
vénv hatóság maradt.

' u o. 7. pont. »Az a helység, hol a megyei 
törvényhatóság tisztviselői laknak« mondatik a 
megye fővárosáról. Ez is helytelen, mert a szol 
„abirák is a törvényhatóság tisztviselői a kik 
oedig — egynek kivételével nem ott laknak.

' I 1 3. p. és ezután is többször az ejszaki
szomszéd ország »Galiczia« nevet kap: holott az 
magyarul Gácsország.

» 1 7, sor; »végződik Vison« (t. 1. a bod- 
rocri Védtöltés) Visó Marmaros megyében van : ez, 
a melyről itt szó van, Vís, tehat végződik Fison.

U o a megye hegyeinek leírásában említve 
sincs a * Beszkéd, a mely pedig nevezetes, mert a 
megye és Gácsország közti hatart kepezi, vagy 
is e Kárpát hegylánc/ itteni szakasza Beszkedne 
neveztetik; mit emlittetlenül hagyni nem lehet.
Téves állítás az is, hogy a leg-magasabb csúcsok 
Csertésztöl Or.-Ruszkáig vannak, holott eppen 
ellenkezőleg Orosz-Ruszkatól Zboj és Novoszed- 
licza-felé keletnek a Beszkéd mind-mind mago 
sabbra és a legmagosabb csúcsok a Rjaba-S^aU 
és a Rauka éppen ott vannak, a hol Zemplén es
Ungvár megye és Gácsország hatara talalkoz 
Az orosz-ruszkai csúcs nem Plasza, de I la^a

U. o. ez mondatik: »Csinált utat csak a 
csertészi viravai, és ruszkai hagokon találunk.* 
Ismét tévedés. Viravánál nincsen; de eppen a 
legrégibb legfontosabb, állandóan fentartott fout 
a Palotai, a mely az Első M. g^orsz. vasutta 
párhuzamosan vezet Gacs-orszagba, a hadászati 
szempontból is legfontosabb ugynv. homonna- 
mezölaborcz liskoi nincs megemlítve.

A sztropkói tengerszemről nincs tudoma-

SUnk" a Rpczkéd hegylánczbol a szinnai járásba dél- 
felé btnyuló hegyláncz nem Na-Sztasz, de „Na-

Sztáz. | 2 p Xem Valaszkócz, de , Valaskócz.«
A .szinnai kő... éjszakkeleti tövén tengerszem 
van « Éppen ellenkezőleg a délnyugati töven; 
ízen tengerszem mar Ungvár megyeben van, 
holott ha a szinnai kötői éjszakra esnek Zem­
plénben volna, mert maga a kő is Zemplénben van.
P c6 1 b pont: Megyénk i>éjszaki hegyes, so­
vány vidékén csak zab, pohánka és burgonya 
terem; azonban közepe és déli részé .. . stb Ez 

a mint mondva van, óriási tevedesbe ejti az 
olvasót illetőleg tanulótl Mert miután a megye 
".közepe és déli része, van itt az .éjszak, hegyes, 
vidékkel ellentétbe helyezve -- emez alatt min­
denki legalább is azon egész felvidéket kenyte-
lenértel és felül

ható a mi ott mondva van, sőt ellenkezőleg az
Ondava az Olyka, és a Laboré völgyen atala- 
Ondava, a y meg terem a mi a
ban m.nden - Cziróka völgyén is a Sztak-
közép- vidékén, m g . csak már Sztarinától
fTfelé timely meUék völgyeken, közel a gács- 
felfele fekvő egyes határokról mond-
ható 8itogy azokon csak zfb, pohánka (miért nem 
^tatárkaP pohánka is hajdani tajszolas) es búr-

gon>a tere® Kendert bőven a Bodrogközben, a 
Hernád* melléken, az Ondava és Laborcz me - 
lékein “ Kendert mindenütt termesztenek.

U o .Éjszaki erdőségeiben makk elegendő 
teremd Helyesebben: tölgyes erdőiben makk, az
éiszaki erdőségekben pedig bikk-makk, 
éjszakáéra g esebb szölő-faj a forming
miért nem furmint r® Legédesebb a talyai es mád;

*) Szándékosan Írom UngvKá/N mert mint
mus azt mondani „Ungvár varmegy gy váraktőj nycr- 
Ung megye; mert a megyek nem vizektől,
ték neveiket.

legerősebb a tokaji. Mi úgy mondanék, legédesebb 
a t a re z ah, legerősebb a tolcsvai, legjelesebb a zöm­
ben, mádi, zsadányi. Egyébként az osztályozás 
mindig ellen-mondást idéz cio: legjobb azt mon 
dani, hogy minden határban van kitűnő es ke­
vésbé io fekvésű.

-a. 1. 3. p. »Lutheránusok* ezeket evangé­
likusoknak, vagy még helyesebben: ágostai va -
lásuaknak mondjuk. , , j

Ezen megjegyzéseink igen nagyreszere mond­
hatják talán, hogy nem fontos, akar tudjak azt 
a II és III. elemi osztályba jara gyerme , 
akar'nem. Lehet 1 de végtelen fontos, vélemé­
nyünk szerint igen fontos, hogy semmi valótlant,
semmi tévest ne tanuljanak. _

Éppen hasonló indokokból óhajtanok, iog> 
oly mondából, traditióból - merített eibeszelesek 
_y(bocsánatot kérek, ha hiteles adatok vannak 
azokra, a miket én nem ösmerek) mini pld a 
19. lapon a palotás és czigány-utczarol, laiczai 
felnyargalásarol a hegyre, stb. stb. ne úgy 
nának elő mint történelmileg megállapított te y - 
de mondatnék, hogy „állítólag beszelik, mond-

iak“ Sorainkat azon reményben fejezzük be hogy 
a legjobb akaratból folyt észrevételeinket a szerző
sem veszi sértésnek, (tőlem legalább a kinek ko- 
telessége is megyéjét legjobon .smerme) de: egy 
esetleg rendezendő újabb kiadas alkalmával íiöye

lembe veendi. Matolai Etele.
(Vége.) 
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Hirdetmény.

Felelős szerkesztő és kiadó ^tulajdonos

B O ETJT H EXjE É tt-

Főmunkatárs FARKAS BERTALAN.

Zemplénmegye alispánjának az 1884-ik 
évi július hó 20-án kelt 9^43- számú mtezve- 
nvével n.-mihály-, balta-, deregnyo-, vajam 
írod rendű megyei utón lévő nagydaborca 
hid Zemplénmegyét illető telepszenek helyre­
állítását 554 frt 59 kr osszeS erejelg 0
dé‘yeAefentemlitett munkálat foganatosításá­
nak biztosítása czéljából az 1884. év. október 
hó 16-ik napjának d. e 10 orajara a e p 
megyei m. kir. államépitészet, hivatal hely ­
ségében tartandó zárt ajánlat, versenytar- 
p-valás hirdettetik.
ö A versenyezni óhajtók (elhivatnak, hogy
a fentebbi munkálat végrehajtásának elva a- 
lására vonatkozó, az engedélyezett költség 
után számítandó s a részletes &Uetelekbe 
előirt 5%-nyi bánatpénzzé ellátott zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap 9 ű órájáig a ne­
vezett hivatalhoz annyival inkább igyekez­
zenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem lógnak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes teltételek a 
nevezett magy kir. államépiteszeti hivatalnál 
a rendes hivatalos órákban, naponkint meg-
tekinthetők. , . _ tQ

Kelt S.-a.-Ujhely, iSb4. évi szept. 18.
Kir. kerületi főmérnök helyett.

Hönsch Dezső,
kir. mérnök.

mint a Sárosmegye t. közhatósága áltál engedé­
lyezett s védnöksége alatt álló „első* házi ipar

Tapoly-Bisztrán.
OlíiH (xyuláiié szül. Nedeczky Aurélia

mint tulajdonosa a fennen ezégezett szövődének, 
értesíti a t. közönséget, hogy a legújabb szerke­
zetű műszerekkel berendezett s működésben levő 
SZÖVÖdéjében a szövészet szakaba vago minden­
nemű készítmény! munkák, kezdve a sima vászon­
tól fel a legfinomabb mÜ-SZÖveszetig, u. m. finom 
és durva vászon, nyári öltönyöknek való finom 
vitorla (Zegeltuch) s közönséges munkás nemez- 

| nek való vastag Drelich vásznak, zseb- es másfele 
kendők, törlők, Gradli, lmom damasz tor ok, asz­
tali készletek, függönyök sat. mindezek a legújabb 
divat kívánalmainak megfelelő alak s minőségben 
és a megrendelő kívánságához kepest annak 
tulajdon házi vagy a vállalkozó fonalából szőve, 
fehérített vagy nyers íehentlen állapotban, a lcö 
pontosabban s lehető legjutányosabb arak mellett
teljesitettnek.^e^deié^ek avagy bérmentes

levelek által czimezve a Sarosmegye t. kozhatosaga 
által engedélyezett „első“ tapoly-bisztra. szoveszet 
mint házi ipar Tapoly-Bisztran, utolso posta Hanus- 
faiva (Sárosmegye) eszkozolhetok. 1

£gy —15 éves fiú Koch 
Gábor vegyes-kereskedésé­
be Gálszécsen. 

1884. Yh.
árverési hirdetníiGiiy-

AlAHrt bír végrehajtó közhírré teszi, hogy a homon-

D68 lrt becseileivu végzése alapján, annak
,==n.,5 -.?.ar,á^a

J881 évi október 20-ik napjának délelőtti 9 óraja tűzetett , 
Sőn a MÍ bútorok és ezüst evőeszközökből álló ingóságok 

készpénz fizetés mellett eladatni fognak.

Kelt Tokajban, 1884. évi október 4-en.
Fekete Zsiguio.nd,

bir. végrehajtó.

TK. 3890. sz. 
1884.

Árverési hirdetményi kivonat
mint tkönyvi hatóság köz- 

végrehaj tatónakA homonnai kir. jbirósá^,
hírré teszi, hogy a m. k. államkincstár -B j - 
Kenmczky ígnácz és neje szül. Jachelko Auguszta végrehaj- 
tist szenvedett ellen, ,4. f« %'/, kr tökekoveteles es ],,. 
Mmi végrehajtás, ügyében a ..-..-újhelyi ktr teszek (a homon- 
„ni kit. jbiróság) területén lévd AlsO-Jablonka községében 
fekvő az alsó-jablonkai i. sz. tjkcmyvben A. I. i —íö., A. II.
, _ 6 A ni. 1-16. és A. IV. 1 — 16. sorsz. alatt foglalt
s Kempszky ígnácz és neje Jachelka Auguszta névén alio 2 
eaész volt urb. bel- és kültelki ingatlanra Tenner Janos kaszai 
Kkos által tett utóajánlat következtében az árverést 1308 frtban 
ezennel megallaphol, kik,állási árban elrendelte es hogy a 

fennebb megjelölt ingatlan az 1884. évi no\em cr 
d e. 9 órakor Alsó-Jablonka községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is de 
mindamellett csak is a Tenner János áltál megajánlott II3 
frt kr vagy ezen felüli vételárban eladatni fog. _

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsara- 
nak l0«/„-át, vagyis ,30 frt 80 kr, készpénzben, vagy az 1881 
IX t. ez. 42. íi-ában jelzett árfolyammal számított s az 188I.
évi november hó i-én 3333- szám alatt kelt igazságugy- 
ministeri rendelet 8. 3"aban klJelölt óvadékkepes értékpapír 
ban a kiküldő.t kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. « 

K„a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege* 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt atszolgaltatn^ 

Kelt Homonnán 1884. évi szept. hő 23-án.
A homonnai kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.

miadinovich, kir. aljbiró.

285. sz.
1884.

Árverési hirdetmény.
elleni (oo frt s járuléka, iránti ügyben a toka,, a.r l^; 

nak f. é. leendő megtartására
t£«rn,é foktóber hó 14-ik napjának délutáni 3 órája tűzetik 
1884. e\i oktb t le4f0„iait 28 hordó 1882. évi termésű
J1’ ?lldő"nia 20 fn értékű bor becsáron alól is eladatni fog. 
h0rd0nEgyuttal a neLláni elsőbbségi igénylők igénykerese­

tüket beadására felhivatnak.
Kelt Tokajban, 1884. október 2-an.

Fekete Zsiguiond,
bir. végrehajtó.

TK. 3769- sz 
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság koz- 

. . . • ho£rv a m kir. államkincstár végrehaj tatónak
Í-Tövűláné s-ül. Wemme Rozalia és özv. Wemme Sa a- 
E%a -y í Brever Berta úgyis, mint néhai Wemme Viktor

tjkonyben A. I. • a Vemme Rozália és özv. Vemmé 
foglalt Éva yu ^ Bena tulajd0nául felvett egy egész 
Salamonne, szül B 5 ^ k„Uelekre Török György és Amides 
es _/4 -I urb ó -ánlat következtében az ujabbi árverést
Uvorgy a a megállapított kikiáltási árban elrendelte és
860 Írtban ‘ingatlanok az 1884. évi november
hogy a fenne d Sl 9 órakor Pcsolina községe házánál 
ho 10-1 ,. Pnviivanos árverésen a megállapított kikiáltási

mindamellett csak is a Török György és Amides 
György’ által megajánlott 341 frt vagy ezen teluli vételárban

eladatm^fognak.. szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá-

mo, .at vagyis 86 frtot készpénzben, vagy az l88r. évi EX. t. 
ez 42. S-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi no­
vember" hó i-én 3333- szám alatt kelt igazságugymmiszten 
rendelet 8-ik |-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban^ a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez i/O- 9"a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő eges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. _

Kelt Homonnán a kir. jbiróság min tkönyvi hatosag- 
„ál 1884-ik évi szept. hó 23. uapjáh. M.ladinoT,chi

kir. jbiró,



FLEISCHER ^jtiSASSSSSS
és

főiskola pencil 1 J t~dhatók
legújabb fotelek olOfC *S Illeg

TirnPV'Ű .
adatni. október 6-án.

Kelt Sárospatakon, 1884. oktu
A gazdasági választmány

Pályázat körorvosi állomásra.

_ szonu nviivános árverésén, a
....... triCCÁTT eperjesi út 6. szám alatt tóber no iy ao-áben —hol a fel-

gépgyára és vasöntödéje K J» 5 m A -IN ^ rxicVnla oénztári helyise^ , _g Pö Ka~a m,„vu a < .vrmv.y,^ folSkOlB P«»» ^ megtudhatok — el fog
. . , - -7; s téli idényre a legujat

Kor^aj*011’
íiorbaésMÓrva* II Xengt‘r* ii>or'

vetőgépeit, , * zsolőit,
NzevNkavágógé / 1^ őrlő s daráló
pelt kézi vagy jár- rpF- malmait:

giny hajtásra. továbbá mindennemű
Képit vágóit. ^ Szivattyúit-
Nzőlözúzóit,
Cwőzgépeit s gőzkazánjait » i'őzőket, . .. ,
Nzeszgyár-berendezéseket, u. m- el zúzákat stb. Zemplénmegye szinnai járásában dr. Marton I enes. ororvosna -
Kavaró kézieteket, maláta * burgonya /.« • rvo sá fett megválasztatása folytán, a szmna, korben -

, i „ rr^n.'rvártmányainknaK jelen-járási or\ossa & r--o támlái — a körorxrosi alias

Zékél kívánatra ingyen s bérmentve kiadjuk _ Méretüket. de különösen, hogy a magyar es totnyelvben jartasak.
--------------------------javadalmazás 700 írt rendes évi fizetés, beteg látogatás oU kr..

% orvosi rendelés ha a beteg az orvoshoz jón 20 kr., ezenMxu a ......
* orvos a megállapított távolság, pótdijban részesül.

A megválasztandó körorvos kéz. gyógyszertár tartasara enge
délyt nyerend. A körorvosi teendőket az 18.6. évi XIV. t. ez.

F3 választás határnapjául f. évi november hó 10-ik napjának

l'd e 9 órája Szinnán a szolgabirói hivatal hely.segeben kituzet.k,

I '

SCHIMEK ÁRMIN
könyvkötő és diszművész S.-a.-Ujhely yRácz-féle ház emeletben) 
ki számos éveken keresztül működött e minőségben a fővárosban,

mindennemű könyvkötői munkák
gyors és jutányos elkészítésére ajánlkozik.

Kelt Szinnán, 1884. szeptember 23.

Isépy Kálmán.
szbiró.

Szőlőbirtok S.-a.-Ujhelyt, a pórhegyen 
fekvő s Schütz Nándor tu­
lajdonát képező és jó kar­

ban lévő szőlő az idei terméssel együtt örök áron eladó.
Venni szándékozók bővebb felvilágosítás iránt szíveskedjenek Czigler Jozsef-nez 

helyben (Papsor-utcza) fordulni.

ti. évfoítaiii. ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS
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SZÉPIRODALMI ES ISMERETTERJESZTŐ KERES HETILAPRA.
IV lel ős szerkesztő : Komócsy Lajos.

Latrunk - tár,ai között legnagyobb elterjedésnek örvendve - immár hetedik évfolyamát 
éli. Miután kívánatra mindenkinek küldünk mutatványszámot s egeszen tájékozó eiotizetesr 1 
hívást, t helyen csak röviden emlékezünk meg a közkedveltének urxendo Upröl. - A sKe

ok" hárOBI ivilji l3 fólapban ‘vannak erei

detTs a0küHökiniegnagyobbC1iróib6l fordított rövidebb regények, elbeszélések, rajzok eletkepek, 
ucu a kuiióm iegnabv w,; tórr/ik ismertető, tudományos czikkek, a fuvaros,humoreszkek ; eredeti s más költemények he ta,czak Kmer^ , köréb>n felmerülő minden
írnek s külföld^válogatott, fontos^h^eif mLj-^UéWet kiinyvalakhan. - Humor 
mozzanat. — Minden hzamlioz Növi 1 ág" czimü divatlap számtalan képpel, szabas-
rovat, leggyakrabban kopekkel. Havonken - h komol/ s tréfás talányok minden

stb. soroltatnak ki.

&
ihtx \^Líb\;

írj

%

Ni
í; jó óíiicpíii külön rsgérpBiiskleikep „Scar-pa Rssiisl" kitűnő,

—. Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra bárkinek küld bérmentve.
TTölizc tési $l,, egész évre « irt, félévre 3 irt, negyedévre 1 irt 50 kr.

Méhner Vilmos kiadóhivatala: Budapest, papnovelde-utcza 8. szám alatt. 3_3
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Az orosz-porubai határban egy körülbelől 1200 
holdnyi vegyes tölgy- és bükkerdöben lévő idei 
makktermés eladó.

Értekezhetni bérmentes levelekben nagys. 
Mihalszky Ede cs. kir. őrnagy úrral Orosz-Porubán 

(u. p. Homonna Olyka) és S.-a.-Ujhelyben a Kossuth utczai 180. számú házban
3__3 Kálnásy Sándor megbízottnál.

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy a helybeli piaczon, 
Ligeti Bertalan ur hazaban Rakoczi-utcza :.kis- 
piacz) egy női férli-divat, tehérnemü- 1SZF^ 
rövidáru üzletet nyitottam : egyszersmint bátor­
kodom szives figyelmüket felhívni, hogy űzetem 
ben különféle női-, férfi ruhaszövetek, rumburgi 
és pamut vasznak, férfi Chiffon-, Oxford- es teli 
ingek, labravalók, harisnyák, igen jo minőségű 
Classe- és téli keztyuk, nyakkendő, gallér es kez­
elők, ugyszinte esernyők, patent nadrágtartók, 
fésűk, ruha-, haj- és fogkefék, az altalanosan 
kedvelt valódi minőségű »Tojás Glyzerin« i_G.yzer.n 
Eierdotter), kézi mosdó szappan, különféle illat­
szerek, valódi színű kötőpamutok, czernak, gép. 
és másféle tűk, harasztok és különféle zsinor.m, 
nemkülönben takaró- és lópokróczok amerikai 
viaszos vásznak, díván szövetek es fuSS01b 
s végre a szüreti idényre különféle tíízijateKOK 
(kezelési leirassal) jutányos szabott arak es pon­
tos kiszolgalat mellett kaphatok.

Midőn is üzletemet becses parttogasukoa 
ajánlatiam, kérem bizalmukkal teiruhaz.ni s szanio- 
látogatásaikkal szerencséltetni vagyok.

S.-a.-Ujhely, 1884. október hóban.
Kivalló tisztelettel

1-3 Irányi Imre.
Üzletembe egy keresztény fiú gyakornokul felvétetik.

Pályázati hirdetmény.
Potemkin Ede jegyző elhalálozásával 

megüresedett, 400 frt évi fizetés és szabad 
lakás, kerttel javadalmazott erdö-bényei 
jegyzői állomásnak választás utján leendő 
betöltésére pályázat nyittatik, s ennek, válasz­
tás utjáni betöltésére folyó évi október hu 
30-ik napjának d. e. 10 órája Erdö-Bénx e 
városházához tűzetik ki.

Felhivatnak mindazok, akik ezen állo­
mást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerű 
bélyeggel ellátott és képesítési bizonyítvá­
nyokkal felszerelt folyamodványaikat alólirott 
szolgabiróhoz folyó évi október hó 29-ig 
nyutjsák be, mert a később beérkezett folya­
modványok nem fognak figyelembe vétetni. 

Tokaj, 1884. szeptember hó 27.
Szenczy László,

_3 tokaji járási szbiró.

Nyomatott S.-a.-Ujhelyt, a ,Zemplén‘ gyorssajtóján


